EC DECLARATION OF CONFORMITY

DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITA AHAQZH YMMOP®QEHS EK

DECLARATION CE DE CONFORMITE DECLARACION CE DE CONFORMIDA

EG-KONFORMITATSERKLARUNG EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

DECLARACAO CE DE CONFORMIDADE  EC UYGUNLUK BEYANI

1. N..... (identificazione unica del giocattolo/dei giocattoli) 1. No.... (unique identification of the toy(s)) 1. No ... (identification unique du ou des jouets).
LN .. i des Spiel; ) 1. N.o ... [nimero de identificagdo tinico do(s) b do(s) LNuG. : “‘ Do y
Lm“.mmmdnldddjmohjm) 1. Nr. ... (uniek identifi van het speelgoed) :ero...' ,‘ gin/oyuncuklarin dzel

Mandala Inexhaustible Abundance KS

2. Nome ed indirizzo del fabb o del suo rapp 2. Name and address of the manufacturer or his authorised SR

I s 8 ; 2. Nom et adresse du oude son

2. Name und dest oder seines 2. Nome e enderego do fabricante ou do respectivo 2. Enwvupia kat S1etBuvon Tou KataokevaoTH f Tou
Bevollméchtigten: mandatério: 23 5 £ 1POCU Tou:

& i y gl Dge R 2. Naam en adres van de fat of zijn t 2.0 veya yetkili adi ve adresi:

"WALT" LLC
443041 SADOVAYA STR., 137, OFFICE 6,
SAMARA, RUSSIAN FEDERATION

3. lap di conf eril sotto 3. This d on of confor is issued under the sole 3.hmmdédmdlmmm€hhﬂemh
I'esclusiva responsabilita del fabbricante: ility of the iz seule responsabilité du fabricant: :
3. Die alleinige V. g fiir die A dieser 3.Apr declaragdo de € emitida sob a 3.H Voa SiAwon oupud exkbibetan pe
Konformitatserklrung tragt der Hersteller: clusiy bilidade do fab A i €uBGVN Tou :
3. La presente declaracién de conformidad se expide bajola 3. Deze verklaring wordt K 3. Bu uygunluk beyani tiim sorumluluk su dreticiye ait olmak
clusi ilidad del fabrica onder volledige delijkheid van de uzere di ktedir: B
"WALT" LLC
4. Oggetto della dichiarazione 4. Object of the declaration 4. Objet de la déclaration
4. Gegenstand der Erkldrung 4. Objecto da declaragio i 4. Ft6x06 ™G Sidwong
4. Objeto de la declaracién 4. Voorwerp van de verklaring 4. Beyanin konusu
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5. The object of the declaration described in point 4 is in
conformity with the relevant Community harmonisation
legislation:

5. O objecto da declaragiio mencionada no ponto 4 estd em

5. L'oggetto della dichiarazione di cui al punto 4 & conforme
alla pertinente normativa comunitaria di armonizzazione

5. Der unter Nummer 4 beschriebene Gegenstand der

Erklérung erfiillt die einschlégigen conformidade com a legislagdo comunitéria aplicivel em

Harmonisierungsrect hriften der 3 matéria de harmonizagdo:

5. El objeto de la declaracién descrita anteriormente e 5. Het in punt 4 beschreven voorwerp is in overeenstemming
f alal iade izacion met de desb d i

pertinente: harmonisatiewetgeving:

RoHS Directive 2011/65/EU

5. L'objet de la déclaration visé au point 4 est conforme 3 la
législation communautaire d’harmonisation applicable:

5. 0 otéxoc TG Srilwang 1ou neptyphdetal oto onpsio 4
€lvau oUpwvog pe T oxetir A vopoBeot
EvapudvIoNG.

5. Madde 4 iceriginde belirtilen beyanin konusu su Avrupa

The Toy Safety Directive 2009/48/EC

6. Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o
riferimento alle specifiche in relazione alle quali viene
dichiarata la conformita:

6. Angabe der einschligigen harmonisierten Normen, die
zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der Spezifikationen, fiir

6. References to the relevant harmonised standards used, or
references to the specifications in relation to which
conformity is declared:

6. Referéncias as normas har licdveis utilizad:
ou as especificagdes em relagsio as quais é declarada a

6. Références des normes harmonisées pertinentes
appliquées ou des spécifications par rapport auxquelles la
conformité est déclarée:

die die Konformitét erklart wird:
6. Referencias a las normas armonizadas aplicadas o

conformidade:

6. Mvela Twv OXETIKWV EVOPHOVIOHEVWY TPOTUMWY TIou
A wvela twv nipod v o€ oxéon pe
TG onoleg SnAwvetal n suppdpdwon:

6. Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of 6. Kullanilan ilgili uyumlastinlmis standartlarin hangisi oldugu

Lh

referencias a las especificaciones respecto a las cuales se
declara la conformidad:

EN71-1:2014 + A1 : 2018

van de specificaties waarop de
betrekking heeft:

Safety of toys- part 1 Mechanical
and physical properties

EN71-2:2011 +A1: 2014 Safety of toys- part 2 Flammability

EN71-3:2019 Safety of toys- part 3 Migration of

certain elements

veya
hangisi oldugu:

temel olusturan spesifikasyonlarin

7. Se del caso, I't notificato ...: (ds ione,

) ... ha eff (ck dell'intervento) ... e
rilasciato il certificato:
7. Gegebenenfalls: Die notifizierte Stelle (Name,
Kennummer)... hat... (Beschreibung ihrer MaRnahme)... und

P Py

7. Where applicable: the notified body ... (name, number) ...
performed ... (description of intervention) ... and issued the
certificate:

7. Se for esse o caso: o organismo notificado: (nome, nimero)
... efectuou ... (descricdo da intervengio) e emitiu o
certificado: ....

Bescl 14

Ide i

7. Si procede, el organismo notificado ... (nombre, nimero) ...
ha efectuado ... (descripcién de la intervencién) ... y expide el
certificado:

7. (Indien van g) De ie ... (naam,
nummer) ... heeft een ... (werkzaamheden beschrijven) ...

uitgevoerd en het certificaat ... verstrekt

7. Le cas échéant: I'organisme notifié ... (nom, numéro) ... a
effectué ... (description de I'intervention) et a établi
I'attestation:

7. EVBEXOUEVWG, © KOWOTIOUNEVOG OpYavIouds ... (ovopaoia,
apBué) ... npaypatonoinae ... (nepypadr mg napéuBacnc)
.. kaw £§€5woe tn PePaiwon:

7. ligisine gére: ... islemi (miidah cinsi) ... gergeklestiren
ve belgeyi diizenleyen yetkilendirilmis onay kurumu ... (adi,
numarasi)

N/A

8. Informazioni supplementari: 8. Additional information:

8. Zusatzliche Angaben: 8. Outras informagdes
8. Informacién adicional: 8. Aanvullende informatie:

8. Informations complémentaires:
8. MpéoBeteg Mnpodopleg:
8.k bigi:

Annex XVII Entry 51 & 52 of the REACH Regulation (EC) No 1907/2006 and
Amendment (EC) No 552/2009 and (EU) 2018/2005

Annex XVII Entry 23 of the REACH Regulation (EC) No 1907/2006 and
Amendment (EC) No 552/2009, (EU) No 494/2011, (EU) No 835/2012 and
(EU) 2016/217

Annex XVII Entry 72 of the REACH Regulation (EC) No 1907/2006 and
Amendment (EC) No 552/2009 and (EU) 2018/1513 (effective from 1
November 2020)

Annex XVII Entry 50 of the REACH Regulation (EC) No 1907/2006
and Amendment (EC) No 552/2009 and (EU) No 1272/2013

Phthalates Content Requirement

Cadmium Content Requirement

Formaldehyde Content Requirement

Polycyclic Aromatic Hydrocarbons
(PAHSs) Content Requirement

(luogo e data di emissione) Firmato a nome e per conto di:

(place and date of issue) Signed for and on behalf of:

(date et lieu d’établissement) Signé par et au nom de:

(Ort und Datum der Ausstellung) Unterzeichnet fiir und im Namen von:
(lugar y fecha de expedicién) Firmado por y en nombre de:

(local e data da emissdo) Assinado por e em nome de:

(plaats en datum van afgifte) Ondertekend voor en namens:

(ténog kat npepopnvia éxsoong) Yrnoypadri yia Aoy 6 Kat €€ OVOpETOG:
{dtzenlendifi Vervetarih) 5o s ST e R Adina ve namina imza eden:
Russia Daniil Rakhmakov

May 19, 2022 Director

(nome e cognome, funzione) (firma)
(name, function)(signature)

(nom, fonction) (signature)

(Name, Funktion) (Unterschrift)
(nombre, cargo) (firma|
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